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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further 
reference.
VIGTIG INFORMATION!
Læs hele manualen grundigt igennem før samling og/eller brug af dette produkt. Følg manualen nøje, og opbevar den til senere brug.
VIKTIG INFORMATION!
Läs bruksanvisningen i sin helhet innan du börjar att montera och/eller använda produkten. Följ bruksanvisningen noggrant och spara den för framtida 
referens.
VIKTIG INFORMASJON!
Les hele bruksanvisningen nøye før du begynner å montere og/eller bruke dette produktet. Følg bruksanvisningen nøye, og ta vare på den for fremtidig 
bruk.
TÄRKEITÄ TIETOJA
Lue käyttöohjeet kokonaan ennen tämän tuotteen kokoamista ja/tai käyttöä. Noudata käyttöohjeita tarkasti ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten.

tartsa be a benne foglaltakat.

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor 
toekomstig gebruik.

potrebe.

upotrebu.
 

upotrebu.

INFORMATIONS IMPORTANTES

组装和/或使用本产品之前请通读该手册。请严格遵循手册说明，保留手册供日后参考。
重要信息！
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For at forhindre ridser skal dette møbel samles på et blødt underlag, f.eks. et tæppe.

För att undvika repor ska denna möbel monteras på ett mjukt underlag, exempelvis en matta.

For å unngå riper må møbelet monteres på et mykt underlag, for eksempel et teppe.

Varo naarmuja ja kokoa tämä kaluste pehmeällä alustalla, esimerkiksi maton päällä.

为了避免刮伤家具，应在地毯等软面上进行组装。
防刮警告！
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重要提示！
使用任何类型的螺钉组装的产品，必须在组装 2 周后重新拧紧，并且每 3 个月重新拧紧一次，以确保产品在整个使用期内结实稳固。

IMPORTANT!

VIGTIGT!

produktet er stabilt i hele dets levetid.
VIKTIGT!
För alla produkter som monteras med skruv är det viktigt att dessa efterdras två veckor efter monteringen och därefter en gång var tredje månad. 

VIKTIG!

hele produktets levetid.
TÄRKEÄÄ!
On tärkeää, että kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetään uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jälkeen ja aina 3 kuukauden välein, jotta tuote 
pysyy vakaana koko käyttöikänsä ajan.

FONTOS!

Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, 
opnieuw wordt vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.
POMEMBNO!

IMPORTANT!

IMPORTANT

durant tout son cycle de vie.
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针对实木及实木复合类（三聚氰胺面、层板、胶合板）家具的一般说明

请用湿布擦拭。只使用水或温和洗涤剂。
请用干净的布擦干。

Wipe dry with a clean cloth.

Rengøres med en fugtig klud. Anvend kun vand eller et mildt vaskemiddel. 
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450×330×150mm

5 ×400×35mm

5 ×400×35mm
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5 kg

max

2 kg

max

3


